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“Men doet nationaal sloetalibksttgeleegetdt giat;allaennaare ended ankdeld datierenalfijdijn.” — savitri Devi 
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De afgrond 


De storm kwam plotseling en de hele wereld werd donker toen de golven om me heen neerstortten, de verduisterde lucht 
en de inktzwarte oceaan versmolten tot één geheel. Ik was overgeleverd aan zijn genade, hulpeloos rondgeslingerd door 
de wilde wateren die vroeger zo vredig leken en niets van hun ware aard verraden tot dat moment, toen ik me in stilte 
durfde af te vragen wat er in de diepte verborgen was. Nu de enorme diepten mij naar binnen trokken, kon ik nauwelijks 
het hoofd boven water houden - kolkend, stortend, verzwelgend, gewelddadig en onverzettelijk probeerden de stromingen 
mij onder te dompelen en mij in de oneindige gapende afgrond te laten wegzinken. Mijn armen zwaaiden wanhopig heen 
en weer, mijn handen probeerden blindelings iets vast te grijpen, alles wat mij zou kunnen redden, maar konden niets 
anders vastgrijpen dan een schuimende, woeste oceaan die door mijn vingers glipte. Mijn benen trappelden heftig, mijn 
voeten zochten naar steun die me boven het water kon verheffen, maar er was niets anders dan de verwoestende leegte 
beneden. Tenslotte rees er een enorme golf op als een berg, en stortte voort zoals de poot van een wild beest, en 
uiteindelijk zonk ik naar beneden, terwijl de diepten met onzichtbare ranken aan mij trokken. 


En ik zag de afgrond, ik zag wat ik alleen maar durfde te verwonderen, de storm oproepend om mijn onuitgesproken 
vraag te beantwoorden. Grenzeloos en verlaten, angstaanjagender dan de gapende muil van een roofdier die op je 
afkomt vlak voordat je naar binnen verdwijnt. Het vervulde mij met wanhoop toen ik erin staarde en een einde aan alle 
dingen zag, en ergens in die immense leegte zag ik een glimp van mezelf en mijn einde. Maar die glimp schoot naar mij 
toe als een doordringende straal verblindend licht door de duisternis, en als reactie daarop schudde de hele grote, peilloze 
afgrond. Ik voelde dat het me losliet en ik werd weggedreven uit zijn oneindige bereik, ergens ver weg, hoewel ik niet wist 
waar, terwijl mijn bewustzijn vervaagde en de wereld verdwenen was. 
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De geleerde 


Ì 


Ik was wakker geworden op een strand, terwijl de storm nog steeds woedde, maar terwijl de koude wind met vreselijke 
woede overal om me heen blies en de zware, meedogenloze regen me aan de grond wilde houden, was ik in ieder 
geval veilig uit de oceaan. reikwijdte, de golven klauwden met grote kracht tegen het strand en probeerden me terug 
naar binnen te trekken. De wereld was nog steeds pikzwart, met slechts dunne, snelle glimpjes van zilverkleurig licht 
die dansten op de woeste stroming, op de regendruppels die me neersloegen, op de fladderende bladeren van de 
bomen. Het zand en de grond onder mij waren een welkome afwisseling, een vorm van stabiliteit, maar toch was het 
nog steeds vochtig en koud, een herinnering aan die vreselijke afgrond die mij bijna had verslonden. 


Ik richtte mezelf op en spande mijn ogen in om iets anders te zien dan de glimmende zilveren stralen die overal in de 
duisternis dansten. Ik spitste mijn oren om iets anders te horen dan de huilende wind, het breken van de golven van 
de oceaan en de bladeren die woedend fluisterden in de storm. Alles was voor niets, ik was net zo verdwaald als toen 
ik in de storm terechtkwam, en de enige zekerheid die ik had was de grond onder mijn voeten. Ik voelde opnieuw de 
wanhoop in mij groeien, terwijl ik begon te lopen, niet wetend waarheen. Mijn gedachten dwaalden terug naar wat ik in 
de diepten van de oceaan had gezien, naar die lichtstraal! die mij had gered, afkomstig van een visioen van mezelf in 
de afgrond. Ik had er maar een glimp van opgevangen, niet genoeg om het te kunnen onderscheiden of volledig te 
begrijpen, maar genoeg om mij te behoeden voor een verzekerde ontbinding. Het was zo vertrouwd en toch zo vreemd 
voor mij, maar toch niet, niet de ik die ik nu ben, op dit moment, of ooit eerder ben geweest. 


Plotseling kwam het terug - als een vallende ster had het licht de zwartgeblakerde hemel boven mijn hoofd doorboord 
en van mij weg gereisd, en ik begon er achteraan te rennen. Ik bleef het achtervolgen, niet wetend waar ik heen ging, 
maar ik wilde wanhopig weten wat het is, wat het betekent. Het was langzaam ergens voor mij neergedaald voordat 
het verdween, maar ik liet me niet ontmoedigen en rende verder door het zwart en zilver, mezelf richtend op die verre 
plek, waar de lucht en de horizon elkaar ontmoetten, waar het was verdwenen, wat ooit was gebeurd. opnieuw 
opgegaan in een allesomvattende duisternis. De regen en de wind hadden tegen mij samengespannen en geprobeerd 
mij weg te duwen, maar mijn verlangen om het te weten hield me op de been, totdat ik het uiteindelijk zag, een ver, 
klein, flikkerend licht. 


Terwijl het licht steeds groter werd naarmate ik dichterbij kwam, aarzelde ik en ging langzamer rijden om te stoppen, 
omdat ik een figuur bij een vuur kon zien zitten, de bron van het licht. Ik werd moe en achterdochtig, niet wetend of ik 
deze vreemdeling in het donker kon vertrouwen, maar langzaam en op onverklaarbare wijze werd ik steeds dichter 
naar hem toe getrokken, met kleine, afgemeten stappen. Ik kon nu meer van hem onderscheiden en besefte dat hij in 
een boek, een dagboek, een zwaar boekdeel dat op zijn knieën rustte, schreef. Ik realiseerde me nauwelijks dat de 
wind en de regen schijnbaar verdwenen waren, want het enige wat ik kon horen was het zachte geknetter van het vuur 
en het zachte schrapen van de pen over papier. 
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ondanks dat er nog steeds een behoorlijke afstand bestond tussen mij en de figuur, die volkomen 
droog leek, alsof hij nooit door de storm was geraakt. 


Abrupt stopte de figuur met schrijven, stond op en draaide zich naar mij toe, alsof hij wist waar ik 
was, zonder ooit om me heen te hoeven kijken om mijn aanwezigheid te bevestigen. Ik kon nu zien 
dat hij een zwart masker droeg, versierd met een wit symbool op het voorhoofd. Hij keek me recht 
aan, alsof hij me door de dekking van de duisternis kon zien, omdat ik niet dichtbij genoeg was om 
door het vuur te worden verlicht. Ik stond stil, verstijfd, niet zeker wat ik moest doen, niet zeker of hij 
me echt kon zien, bang om te bewegen uit angst dat ik hierdoor verraden zou worden. Dus stonden 
we elkaar onbeweeglijk aan te staren, totdat hij zijn rechterarm ophief en zijn handpalm opende, 
terwijl zijn andere hand het boekdeel naast zich vasthield. Het gebaar voelde verwelkomend aan, 
een uitnodiging, een bewijs dat er geen kwade bedoelingen waren, hij droeg geen wapens, dus 
voelde ik mezelf langzaam dichterbij getrokken, totdat ik maar een paar stappen van hem verwijderd 
stond, alleen het vuur ertussen, en op gelijke afstand van elk van hem. ons. Aarzelend hief ik mijn 
eigen rechterarm op en opende de palm van mijn hand om zijn gebaar terug te geven - zodra ik dit 
had gedaan, was al mijn vermoeidheid weggespoeld, alle wanhoop verdween, net zoals de 
regendruppels begonnen te verdwijnen van mijn huid bij de aanraking van de hitte van het vuur. 


Hij legde zijn arm neer en liep rond het vuur naar mij toe, zonder één keer weg te kijken, terwijl hij 
mijn blik met de zijne vasthield. Ik voelde iets bekends in zijn blik, terwijl hij mij zwijgend aankeek, 
mijn hele wezen doorboorde zonder het oogcontact te verbreken. Toen draaide hij zijn hoofd naar de 
hemel boven ons, strekte zijn arm ernaartoe, en terwijl ik zijn blik en de richting van zijn arm volgde, 
zag ik het, het licht dat mij naar hem leidde, een stralende ster boven ons. Hij groette de ster zoals 
hij mij had gegroet, en schijnbaar daalde er een enkele lichtstraal uit neer, die hij zachtjes in zijn 
uitgestrekte hand had gegrepen. Zodra hij zijn greep om de lichtstraal had gesloten, vloog de ster 
weg door de nachtelijke hemel, weg van ons, het onbekende in. Terwijl hij zijn hand liet zakken, 
draaide hij zich naar mij toe, zoals hij voorheen had gedaan, en het enige wat ik kon doen was daar 
blijven staan, onzeker, maar kalm. 


De hand die de geplukte lichtstraal van de ster vasthield, strekte zich naar mij uit als offer, en terwijl 
zijn vingers zich ontvouwden, keek ik naar beneden en zag een sleutel in zijn handpalm rusten. In 
verwarring danste mijn blik tussen de ogen van de gemaskerde figuren en de sleutel in zijn hand, 
terwijl hij al die tijd roerloos en onbeweeglijk bleef. De sleutel was voor mij bedoeld, het was een deel 
van dat zelf dat ik in de afgrond had gezien, degene die mij redde en hierheen bracht - het enige dat 
van mij werd verlangd was slechts de wil om ernaar uit te reiken en hem te pakken. 

En dat deed ik ook. Op het moment dat ik de sleutel uit de hand van de figuur pakte, werd het vuur 
naast ons uitgeblazen door de huilende wind, die zonder waarschuwing terugkeerde, en met zijn licht 
was de figuur eveneens verdwenen. Ik was weer alleen in de storm, die net zo hard raasde als 
voorheen, alsof hij nooit was weggegaan, maar nu, met de sleutel in mijn hand, kon ik eindelijk door 
de duisternis heen kijken. Ik zag de vormen van de bomen overal om me heen en besefte dat ik het 
bos in was gegaan. 
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De wind, de regen, de kou, ze konden me niet meer lastig vallen, hoe hard ze ook moesten 
verdragen, ze konden me niet langer wanhoop bezorgen. In plaats daarvan voelde ik iets in mij 
bewegen, iets dat mij zuiverde van de angst en de kou die de storm mij gewoonlijk toebracht, en 
nu was de herinnering aan de afgrond niet zo angstaanjagend, want ik kende de aard ervan 
duidelijker dan toen ik dat had gedaan. Ik heb het met mijn eigen ogen gezien, die nu alles om mij 
heen konden onderscheiden. Ik richtte mijn blik in de richting waar de ster naartoe was gevlogen, 
en kon hem in de verte onderscheiden, en wenkte me om te volgen. En dat deed ik ook. 
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De Krijger 


| 


Ik baande me een weg door het bos, koude, natte grond onder mijn voeten, hevige wind waaide tegen me aan, 
meedogenloze regen sloeg me neer, sterker dan voorheen. Maar nu ik door de duisternis kon kijken, had ik een gevoel 
van richting, niet langer verdwaald, hoewel ik nog steeds worstelde. Het pad was meedogenloos en verraderlijk. Vaak 
struikelde en viel ik, soms maar voor een moment, en soms gleed ik uit en gleed ik van het pad dat ik volgde het 
onbekende in, en moest ik er weer uit kruipen. Mijn hele lichaam trilde, geslagen en gekneusd, met veel snijwonden die 
het helemaal sierden, rillend van de kou, me schrap zettend tegen de stekende regen en storm. Ik verlangde ernaar de 
ster weer in te halen, maar voelde mijn vastberadenheid afnemen in het licht van de tegenspoed van de storm, die een 
complot met de afgrond had beraamd om mij en de taak die ik wilde volbrengen te dwarsbomen. 


Toen ik een open plek bereikte, knikten mijn knieën en viel ik op de grond, nauwelijks in staat om te bewegen. 

Ik wilde doorgaan, maar voelde me te zwak om weerstand te bieden en had het gevoel dat de regen me zeker één zou 
maken met de modder. Ik draaide mijn hoofd om naar de hemel te kijken en ik kon nog steeds die stralende ster in de 
verte zien, die me nog steeds wenkte, maar ik kon niet verder volhouden. Ik voelde iets aan de hoek van mijn bewustzijn 
trekken en voelde een zware slaap op me afkomen, die probeerde me terug in de afgrond te storten, me over te geven 
aan de omhelzing ervan, terwijl zelfs het openhouden van mijn ogen inspannender werd. Ik hoopte alleen maar dat ik in 
deze slaap een kort uitstel zou krijgen, maar er niet voor altijd aan zou bezwijken, en dus gingen mijn ogen dicht en was 
de wereld donker. 


Maar op datzelfde moment dat mijn oogleden zwaar genoeg werden om dicht te vallen, was ik opnieuw omringd door een 
oorverdovende stilte, en kon ik niets anders horen dan het vertrouwde geknetter van een vlam en zware voetstappen die 
op me af kwamen. De storm leek alweer helemaal verjaagd, maar mijn vermoeidheid dwong me nog steeds roerloos op 
de koude grond te blijven liggen, totdat ik een scherpe pijn in mijn borst voelde - de eigenaar van de naderende 
voetstappen had me geschopt. Ik rolde om van de plotselinge aanval en verzamelde op de een of andere manier de 
kracht om op mijn knieën te gaan staan, met mijn gezicht naar mijn aanvaller, hoewel ik niet zeker wist hoe ik mezelf in 


mijn verzwakte toestand zou kunnen verdedigen. 


Naast het vuur dat uit het niets verscheen, stond een nieuwe figuur, die boven mij uit torende, naar mijn knielende vorm 
staarde, zijn ogen gefocust en doordringend, niet zoals de blik van de figuur die mij de sleutel gaf, agressiever, 
veroordelend, koud en vastberaden. 

Zijn ondergezicht leek alsof het kale botten waren, ontdaan van huid en vlees, en in zijn linkerhand hield hij een zwaar 
schild met datzelfde symbool, het symbool van het voorhoofd van de figuur met het boek. Zijn onwankelbare blik verliet 


de mijne nooit, hij was verwachtingsvol en ongeduldig, hoewel ik niet zeker wist wat hij van mij wilde, en ondanks 
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Door de koude en vijandige aard van zijn blik voelde ik opnieuw iets vertrouwds in mij resoneren. 


Hij stormde plotseling naar me toe, schopte me nog een keer tegen mijn borst, en ik viel terug in de modder. Toen ik naar 
hem omkeek, zag ik hoe hij mij weer verwachtingsvol aanstaarde, hoewel bozer dan voorheen. Ik was te geschokt om te 
bewegen en zijn ogen hielden me geboeid, onbeweeglijk en verward. Hij stormde opnieuw op me af en het enige wat ik 
kon doen was terugdeinzen, mijn hoofd draaien met gesloten ogen, één arm omhoog, me schrap zettend om nog een 
klap op te vangen, een klap die niet kwam. Na een moment van aarzeling gluurde ik omhoog en zag de figuur recht boven 
mij uittorenen, zijn blik niet langer verwachtingsvol, maar vol minachting en rokende teleurstelling. Hij wendde zich 
langzaam van mij af en liep verder, waarbij het vuur schijnbaar zwakker werd met elke stap die hij zette. Ik voelde 
plotseling een woede in mij opkomen, van streek, woedend, maar niet helemaal zo op deze figuur die me tegen de grond 
schopte en me vervolgens als niet meer dan de modder en het vuil onder zijn laars beschouwde, maar vooral tegen 
mezelf. Ik spande al mijn spieren aan, deed een beroep op het weinige energie dat ik nog had en dwong mijn lichaam 
rechtop te gaan staan, in weerwil van alles wat mij eerder ten val had gebracht. 


Op het moment dat ik tot mijn volle lengte was opgestaan, voelde ik me gedwongen mijn rechterhand omhoog te schieten 
en de vertrekkende figuur te groeten, en terwijl mijn arm omhoog ging, deed de vlam van het vuur dat ook. De gestalte 
bleef staan en draaide eerst zijn hoofd om om de vlam te inspecteren die nieuw leven was begonnen in plaats van te 
doven, en stond toen weer met zijn gezicht naar mij toe. Onze ogen keken elkaar weer aan, en nu sprak zijn blik, nog 
steeds fel en vastberaden, niet van woede of teleurstelling, maar van onuitgesproken herkenning. Zware ademhalingen 
ontsnapten uit mijn longen, omdat ik nog steeds vermoeid was, maar vastbesloten om niet te bezwijken, en ik ontmoette 
de blik van de figuur met evenveel vastberadenheid. Plotseling voelde ik een roep en wendde me af om naar de ster te 
kijken die ik achtervolgde, en de figuur voor mij volgde mijn blik en had ook die verre ster aan de hemel opgemerkt. Het 
straalde een duidelijke nieuwe lichtstraal uit die helderder scheen dan alle andere. We wisselden nog een blik, voordat hij 
een aantal stappen deed, schijnbaar in de richting van de ster, en alsof die zich vlak boven hem bevond en niet ver weg 
in de verte, strekte hij zich uit met zijn rechterhand, greep de lichtstraal vast en plukte die uit de hemel. ster en hem naar 
beneden brengen om hem helder in zijn vuist te zien schijnen, zoals een overwinnaar een prijs bekijkt die hij voor zichzelf 
had opgeëist. 


Deze keer, toen hij zich omdraaide om weer naar mij te kijken, waren zijn ogen uitdagend toen hij zijn arm uitstrekte en 
mij schijnbaar aanbood de lichtstraal op te vangen, hoewel zijn vuist gesloten bleef. Ik kwam op hem af, onzeker en 
achterdochtig, en strekte mijn hand uit naar zijn hand, een beweging waarop hij reageerde door hem terug te trekken, 
buiten mijn bereik. Een ogenblik aarzelde ik, hoewel ik geagiteerd was door deze actie, sprong ik naar voren om zijn arm 
te grijpen, maar werd opgewacht door zijn schild dat tegen mijn hele lichaam sloeg en me opnieuw neersloeg. Ik stond 
vrijwel onmiddellijk op en kon duidelijk de uitdaging in zijn ogen zien, zijn pose, zijn boodschap duidelijk: als ik de 
lichtstraal van de ster voor mezelf wilde, dan moet ik komen en nemen 
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Het. We draaiden langzaam om elkaar heen, onvermijdelijk opzij totdat het vuur ertussen was 


ons. 


Ik benutte al mijn resterende kracht en boog mijn lichaam naar mijn wil, en dwong het, ondanks de vermoeidheid, de 
blauwe plekken, de snijwonden en de kou, tot actie. Ik sprong over het vuur en dook net op tijd opzij om zijn gestoten 
schild te ontwijken. Ik sprong overeind en pakte hem met mijn handen bij zijn armen. Zijn rechtervoet ging omhoog om 
naar mij te schoppen, maar raakte de lege lucht toen ik losliet en naar zijn rug ging, verder springend, met mijn 
linkerarm om zijn nek geklemd, terwijl mijn rechterhand zijn hand uitstak om zijn vuist te grijpen, van waarin de 
lichtstraal helder tussen de gesloten vingers scheen. Toen sloeg een scherpe pijn in mijn zij de adem uit me, terwijl 
zijn elleboog me keer op keer raakte, maar ik weigerde los te laten, hoewel hij me onvermijdelijk afstootte. Voordat ik 
van mijn rug af kon komen om de strijd te hervatten, draaide hij zich om en hief in een vloeiende beweging zijn vuist 
boven zijn hoofd, en vanuit zijn gebalde vuist schoot de straal omhoog en materialiseerde zich in een zwaard, dat hij 


tegen mij neerhaalde. punt wijzend naar de brug van mijn neus. 


Ik keek naar de figuur met niets anders dan pure wil, uitdagendheid en een terugkerende uitdaging in mijn ogen - laat 
de genadeslag komen als het moet! Zijn eigen ogen keken mij geduldig aan, en ik werd beloond met een goedkeurend 
knikje. Hij liet het zwaard zakken en wachtte tot ik overeind zou komen, voordat hij het tussen ons in in de aarde stak 
en een stap achteruit deed. We keken elkaar voor de laatste keer aan, een spiegelbeeld van onverzettelijke 
vastberadenheid en zuivere wil, koud en afstandelijk, vastberaden. Ik deed een paar stappen naar voren en pakte het 
gevest van het zwaard vast, het vuur en de figuur, zoals de vorige, die in het donker verdween zodra ik het mes uit de 
grond haalde. Ook de storm was teruggekeerd, maar nu kon hij mij niet ten val brengen. 


De wind, de regen, de kou, het voelde allemaal als niets dan een ongemak, want in mijn hand hield ik nog een stukje 
van mezelf, dat mij vervulde met de kracht om alles te verdragen, wat er ook gebeurde, verhard tegen de vermoeidheid 
en zwakte. die dreigde mij te doen bezwijken voor die sluimering, de sluimering die bedoeld was om mij te herenigen 
met de afgrond. Ik wist nu dat als ik het opnieuw onder ogen zou zien zoals ik voorheen heb gedaan, ik er graag tegen 
zou strijden en tegen alle obstakels of ontberingen die het zou kunnen veroorzaken. De ster wenkte nog steeds dat ik 
hem moest volgen. En dat deed ik ook. 
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De avonturier 


JL 


Ik rende door de velden en over smalle stroompjes, de storm was sterker geworden dan voorheen, hoewel ik nu door de 
duisternis kon kijken en noch de kou, noch de regen, noch de wind me konden tegenhouden. Ik was hard geworden en 
kon elke uitdaging die voor me lag het hoofd bieden, en kon mijn pad nog duidelijker zien dan voorheen, alsof de 
duisternis zelf zich terugtrok bij het zien van mijn hernieuwde wilskracht en vastberadenheid. De ster wenkte me nog 
steeds, hoewel ik nu kon zien dat hij net boven de top van een klauwachtige berg aan de horizon was gaan rusten, en 
hoe dichterbij hij kwam, hoe verraderlijker het landschap werd. 


Over de glooiende hooglanden en glooiende heuvels, naar het ruige terrein aan de voet van de berg, rende en klom en 
rolde ik, viel alleen om weer op te staan en verder te gaan, mijn voeten opengesneden en bloedend, maar ik ging door. 
Eindelijk begon ik mijn klim de ruige berg op, naar de top, waar de ster zijn plek had gevonden. Eerst volgde ik een smal, 
rotsachtig pad dat zich rond de berghelling kronkelde, totdat het abrupt eindigde, onder vele rotsen en rotsblokken die 
op een gegeven moment van deze steenachtige reus waren afgegleden en naar beneden waren gevallen. Ik kroop 
eroverheen en voelde ze trillen en een heel klein beetje onder mijn voeten bewegen, klaar om in een oogwenk toe te 
geven en mij weer mee naar beneden te dragen. Op dat moment herinnerde ik me hoe ik, toen ik verdwaald was in de 
oceaan, met mijn benen in het water schopte op zoek naar een vaste plek, en net toen deze herinnering bij me opkwam, 
had een steen waar ik mijn voet op had gezet het begeven, en Even had het zinkende gevoel van de verstrikkende 


afgrond zijn weg terug naar mijn hart gevonden. 


Voordat de rest van de rotsen was weggezonken, greep ik me vast aan een rand van de berghelling en redde mezelf 
van de rotsverschuiving die een einde aan mij wilde maken. Mijn benen bungelden even voordat ik een paar smalle 
richels kon vinden waar ik ze op kon planten. Ik had het gevoel dat ik me niet kon bewegen, dat ik de vaste basis die ik 
had gevonden niet kon loslaten, want als ik dat deed, zou ik zeker vallen. Ik keek om me heen en zag duidelijk de vele 
puntige punten, toppen en rotsen in de bergwand waar ik me aan kon vastgrijpen, maar ik was bang om er ook maar 
één te vertrouwen die me niet zou verraden, hoewel mijn wil sterk bleef en ik wilde gaan op. Gefrustreerd reikte ik naar 
een van de punten en aarzelde toen opnieuw, onzeker. Ik durfde het te grijpen, en net toen ik vreesde, gaf het zich 
onmiddellijk over aan mijn trek en viel weg in het niets beneden. Ik durfde nog een paar keer totdat ik een veiliger 
steunpunt vond en zo begon mijn langzame klim naar boven, voortdurend voorzichtig, met veel duivelse rotsen die zich 
tegen mij keerden. Sommige leken een veilige houvast te bieden, maar verdwenen op een cruciaal moment, waardoor 
ik verwoed naar een plek moest zoeken, terwijl de regen en de wind overal om me heen woedden, waarbij de natte 


rotsen soms praktisch weggleden als ik probeerde vast te pakken. hen. 
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Mijn frustratie groeide bij elk verraad aan de stenen en bergkammen die eerst beloften van verzekerde 
hulp zongen, om vervolgens hun gezang te beëindigen op het moment dat ik hen in vertrouwen de 
hand reikte. De strijd was zwaar, maar dat kon mij er niet langer van weerhouden, maar het bood 
geen uitstel, en ik ontdekte dat het niet langer de ontberingen zelf waren die op mij drukten, maar 
eerder het gevoel dat ik niet zeker wist wat ik zou doen. vooruit zou vinden, en het uitblijven van 
uitstel, ook al was het maar voor een moment, deed me afvragen waarom ik deze koers volg. Eindelijk 
had ik een klein plateau bereikt, mezelf over de rand naar de vaste grond gesleept, voordat ik rechtop 
ging staan en naar de enorme toppen keek die ik nog moest beklimmen, om de ster te bereiken die 

nu nauwelijks zichtbaar was achter hun grillige randen en kolossale aanwezigheid. Voor mij was een 
gapende kloof en totale duisternis, die verder naar boven verdween en de berghelling opnieuw 
onthulde. Ik stond op en vroeg me af: wat was het dat ik werkelijk nastreefde, wat was mijn werkelijke 
doel? Was het het allemaal waard? Was het deze enorme en schijnbaar ondraaglijke strijd waard”? Ik 
bezat nu zowel het zicht als de wil om het te doorstaan, maar ik kon me niet voorstellen met welk 

doel en met welk doel, aangezien zulke antwoorden mij nog steeds ontgingen in de duisternis. 


Het gebeurde opnieuw, de storm verdween op mysterieuze wijze, en toen ik mijn hoofd naar een 
nabijgelegen lichtbron draaide, werd ik opgewacht door een maar al te bekend gezicht. Een klein 
vuur, een nieuwe, vreemde figuur, en naast hen beiden een eenzame boom die helemaal aan de 
rand van het plateau groeide, met wortels die tussen de rotsen groeiden en hem op de bergkam 
verankerden. De figuur hurkte naast de boom en verzamelde iets dat ik niet kon onderscheiden, toen 
hij zich plotseling naar mij toe draaide. In tegenstelling tot de voorgaande figuren kon ik zijn ogen niet 
zien, omdat ze verborgen waren in de schaduw van zijn pet, terwijl het licht van het vuur alleen over 
de onderste helft van zijn gezicht danste, dat me begroette met een open, warme en verwelkomende 
glimlach, terwijl warm en gastvrij als het vuur naast hem. Ik draaide me volledig naar hem toe en 
groette hem dezelfde groet die ik tijdens mijn reis had geleerd. Hij wenkte me met zijn rechterhand 
om naar hem toe te komen, en terwijl ik dat deed, kon ik eindelijk zien wat hij verzamelde: het was 
de gevallen vrucht van de boom. Hij overhandigde mij er zonder aarzeling een, en ik aanvaardde dit 
aanbod dankbaar, beet erin en werd beloond met een zoete en voedzame smaak die mijn eerdere 
frustratie onmiddellijk verzachtte. 


Ik knielde naast hem bij het vuur, en terwijl ik van de zoete vrucht genoot, pakte hij er nog een op 
voordat hij hem met een mes opensneed en het zaad eruit plukte. Hij bekeek het met een kalme 
grijns vlak bij zijn gezicht, draaide zich toen op zijn zij om een klein gaatje in de grond te graven en 
plantte daar het zaadje. Hij wendde zich opnieuw tot mij, deze keer met wat voelde als een 
veelbetekenende grijns. Mijn blik verschoof van het fruit dat ik aan het eten was, naar deze eenzame 
boom die ondanks de barre omstandigheden op deze berg sterk was geworden, om zo’n ongelooflijk 
voedzame overvloed voort te brengen, en toen rustten mijn ogen op de kleine zandheuvel, die 
markeerde waar de figuur was geplant. een van zijn zaden. Wie had kunnen weten dat dit mogelijk 
zou zijn, dat deze boom zou overleven en zulke vruchten zou dragen? En hoewel het inderdaad 
gebeurde, hoe groot was de kans dat het nog een keer zou gebeuren? Het was beslist maar een 
zeldzame kans. Toch gingen deze gedachten niet over de vreemdeling voor mij, die er absoluut 
zeker van leek dat het zaadje dat hij had geplant, zou groeien, want het zaadje zelf wist alleen dat het moest groeien 
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Toen ik klaar was met het eten van de vrucht, bleef ik achter met nieuwe verwarring, want ik vond er 
geen zaad in. Ik draaide me met een vragende blik naar de figuur, maar zag hem naar de bergtop 
wijzen. Daarboven kon ik nu een enkele straal van het doordringende licht van de ster zien, die de 
hemel raakte van achter de top die de ster zelf nog steeds verduisterde. De figuur stond plotseling 
op en rende zonder een moment van aarzeling naar de berghelling, terwijl hij van de rand van de 
spleet sprong de duisternis in. Ik sprong overeind en maakte me zorgen dat hij zeker naar zijn einde 
was gestort, dat verborgen lag in die schijnbaar lege duisternis, die deed denken aan de vervloekte 
oceaanafgrond. Maar plotseling verscheen zijn gestalte, die de grillige rotswand uit de leegte beklom 
naar de toppen daarboven, zonder aarzeling, helemaal niet bang dat de rotsen zijn grip zouden 
verraden, en geen van hen durfde dat. Hij steeg echter niet ver op, net dichtbij genoeg om zijn arm 
uit te steken en de lichtstraal in zijn hand te grijpen, voordat hij met hetzelfde gemak en zekerheid 
weer naar beneden ging, voordat hij van de stenen muur aftrapte en landde. terug op het plateau. 


Verbaasd kon ik me niet bewegen en zag alleen maar dat de nog steeds glimlachende figuur naar 
me toe kwam met het licht dat in zijn hand scheen. Hij pakte mijn rechterarm met zijn linkerarm en 
strekte die naar hem uit, mijn open handpalm naar de hemel gericht, en daarin plantte hij zorgvuldig 
het licht van de ster, net zoals hij het zaad van de boom in de grond had geplant, sluitend mijn greep 
eromheen. Ik keek naar mijn gesloten hand en zag het licht vanuit mijn hand schijnen. Toen ik me 
omdraaide om weer naar de vreemdeling te kijken, zag ik dezelfde warme en zelfverzekerde glimlach 
op zijn gezicht, voordat hij zijn rechterarm ophief, alle vingers van zijn hand gesloten, behalve de 
duim die naar buiten en naar boven stak. Het gebaar was geruststellend en zorgde ervoor dat ik zijn 
glimlach naar hem teruggaf. Ten slotte opende ik mijn handpalm om een zaadje te onthullen dat 
daarin rustte, en nogmaals, zoals ik inmiddels gewend ben geraakt, toen ik dit deed, ging de vlam 
van het vuur uit, de figuur verdween en de storm kwam terug, meer woedend dan ooit. 


De wind, de regen en de kou kwamen tegen me aan, net als voorheen. Ik richtte mijn blik op de 
boom, die eveneens werd aangevallen, maar onbewogen, lang, sterk, uitdagend en zeker bleef. De 
glimlach wilde niet van mijn gezicht verdwijnen. In mijn hand hield ik opnieuw een stukje van mezelf, 
maar ik wist dat ik het zaadje zelf niet mee kon nemen, dus naderde ik de kleine aardevorm waar 
het figuur het zaadje van de boom plantte, en ik groef een nieuw gat. ernaast, waar ik het zaadje 
van de ster plantte. Ik had niets, geen beloning of prijs nodig om me op de been te houden, ik was 
onwrikbaar zeker geworden van mijn pad, en hoe hard ik ook zou worstelen om het te volgen, ik zou 
het doen met vreugde in mijn hart. Ik sprong over de spleet de duisternis in en greep de berghelling 
vast waarvan ik zeker wist dat die daar stabiel en loyaal zou zijn. Ik klom zonder zorgen de 
berghelling op, en geen enkele rots durfde te bezwijken onder mijn voeten of de greep van mijn 
handen. De ster wenkte nog steeds dat ik hem moest volgen. En dat deed ik ook. 
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De bergtop 


Ik beklom de berghelling met dezelfde brutale zekerheid als de figuur die ik het laatst ontmoette, met dezelfde 
vastberadenheid en hardheid als de figuur vóór hem, geleid door zuiver zicht naar mijn doel, mij geschonken door de 
eerste figuur op mijn pad. De duisternis was verder afgenomen en daarmee was de storm zwakker geworden, alsof het 
besef dat nu tegen mij vechten zinloos was. De regen was opgehouden, maar de hevige storm zette zijn aanval voort in 
de hoop mij neer te slaan, maar dat zou niet lukken. 


Met een zuiver doel en zicht, hard van wil en vastberadenheid, beklom ik met vreugdevolle zekerheid met gemak de 
torenhoge kolos, op weg naar de top, waar ik onder de ster stond die ik al die tijd had achtervolgd. Ik voelde hem nog 
steeds naar me wenken, en daarom strekte ik mijn rechterarm uit en plukte hem uit de nachtelijke hemel en liet hem in 
mijn handpalm zakken. Op het moment dat ik mijn vingers opende en ernaar keek, was de storm voorgoed gebroken en 
werd de duisternis verjaagd door het licht van de opkomende zon aan de verre horizon. 


Ik hield precies datgene in mijn hand dat mij uit de afgrond had gered, dat verre maar vertrouwde beeld van mezelf dat 
ik toen niet kon herkennen, maar nu zo duidelijk herken. 
Niet langer vreemd, ik was het, niet het verre zelf dat ik had achtergelaten, maar degene die ik nu ben, op dit moment. 


Ik ben de geleerde. 

Ik ben de Strijder. 

Ik ben de avonturier. 

En laat iedereen mij herkennen aan dat symbool dat ik op mijn masker draag, dat ik op mijn schild draag, dat ik plant 


waar ik ook ga, dat ik in mijn hand houd, en laat de afgrond beven bij het zien ervan, en de storm tegen zich aan laten 
breken. zijn stralende stralen. Laat iedereen getuige zijn van mij onder mijn leidende ster: de Swastika. 
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Patroongeesten van het fascisme en het nationaal-socialisme 
Puur, Dure, Sûre - Onveranderlijk. 


De figuren van de Geleerde, de Krijger en de Avonturier vertegenwoordigen de fundamentele aspecten van 
elke fascist en nationaal-socialist; ze vormen geïdealiseerde archetypen waarin men zichzelf kan herkennen, 
waarbij men zich meer met een of twee van de geesten identificeert dan met de overige, maar toch altijd een 
mengsel van alle drie. Daarom kunnen we ze herkennen in onze kameraden en de kampioenen van onze 
strijd. 


Voor sommigen van ons zullen ze niet meer zijn dan dat. Archetypen, de idealen waarnaar alle fascisten en 
nationaal-socialisten streven, dienen als het leidende model waarnaar men kan streven. 

Voor anderen kunnen ze veel meer zijn en fungeren als de beschermgeesten van het fascisme en het 
nationaal-socialisme, over wier aard we kunnen nadenken en mediteren. Ze kunnen de personificaties 
worden van die krachten en energieën waar we een beroep op doen om ons eigen wezen te doordringen, of 
om uit onze aangeboren natuur te komen. 


Elk van deze archetypen of geesten draagt zijn eigen symbool met zich mee, dat je kunt toepassen op een 


manier die je inspiratie kan geven, of kan dienen als een teken van de geest, om de krachten die het 
vertegenwoordigt op te roepen. 
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De geleerde 


* Pijler van het eren van de waarheid 
* Een kracht die boven de tijd staat 

* Rechterpad 

+ Fundamentele kwaliteit: Puur (puur) 
+ Symbolisch gebaar: Romeinse groet 


* Symbool: toets bovenop een oog 


De achtervolger, bewaarder en schenker van kennis en wijsheid 
helpt iemand inzicht te verwerven, toont het pad en het antwoord. 
Hij is de eerste geest op het pad van iemands ontwaken als 
nationaal-socialist, want hij geeft iemand de sleutel tot kennis die 
iemands ogen zal openen voor de waarheid van de wereld om hem 
heen, en die een richting geeft naar verder ontwaken en begrip. 


Hij staat het dichtst bij de Absolute Waarheid en eeuwige wijsheid, 


hij is een Kracht Boven de Tijd, die het meest bezorgd is over de 


Zuiverheid van ons Wereldbeeld. 


Verschijnt als een figuur die een zwart masker draagt met de Swastika op het voorhoofd, terwijl hij een boekdeel vasthoudt 
dat eveneens is versierd met de Swastika. Het zwarte masker bedekt zijn gezicht, om transcendentie voorbij de materiële 
wereld, de dood van het ego en het bereiken van een hogere staat van zijn aan te duiden. De Swastika is als een Derde 
Oog op het masker geplaatst, om de bron van de transcendente wijsheid aan te duiden. Het boek bevat de Doctrine van 
ons Wereldbeeld, die hij puur wil houden. Hij geeft de Romeinse groet om degenen te verwelkomen die de Waarheid 
willen zoeken en aanvaarden, en ook om zijn eigen loyaliteit eraan te verkondigen, waarmee hij aangeeft dat hij de 
Waarheid eert. 


Zijn symbool is een sleutel die op een oog is geplaatst, waarbij de opwaartse verticale lijn van de sleutel met de punt 
vanuit het oog naar boven leidt en het ontwaken tot hogere kennis en de waarheid symboliseert. De haak van de sleutel 
bevindt zich aan de rechterkant en duidt de relatie van de Geest met het rechterpad. 
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De Krijger 


* Pijler van het voeren van oorlog 

+ Een kracht tegen de tijd 

* Linkerpad 

+ Fundamentele kwaliteit: Dure (moeilijk) 

* Symbolisch gebaar: de vuist van de veroveraar 
* Symbool: Zwaard 


Verdediger en handhaver van de waarheid in de materiële wereld, 


brenger van gerechtigheid, helpt iemand in zijn strijd en geeft iemand 
standvastigheid, vastberadenheid van wil, kracht en koude onthechting 
om uit te voeren wat gedaan moet worden. Hij is de tweede geest op 
het pad van iemands ontwaken als nationaal-socialist, want hij geeft 
iemand de kracht en de wil om onrecht te bestrijden, waar het zich ook 
bevindt. Hij brengt de Absolute Waarheid en haar eeuwige wijsheid 
naar de materiële wereld, hij is een Kracht tegen de Tijd, het meest 
bezorgd over harde oppositie tegen alles wat een belediging is voor de 


Waarheid, en met 


handhaving van ons wereldbeeld in de materiële wereld. 


Verschijnt als een figuur die een halfmasker van een skelet draagt en een schild draagt dat is versierd met de Swastika. 
Het halfmasker symboliseert de verbinding van de Geest met de materiële wereld, aangezien dat de plaats is van zijn 
strijd, maar het skeletbeeld herinnert degenen die er getuige van zijn eraan dat hij zich gaat verzetten tegen het louter 
materiële, en de dood brengt aan alles wat zich verzet tegen de Waarheid, de eeuwige wijsheid waarvan hij probeert 
terug te brengen in de tijdelijke aangelegenheden van de mens. Het schild vertegenwoordigt zijn onverzettelijke en 
harde houding bij de verdediging en handhaving van de waarheid en haar gerechtigheid. Zijn gebaar is de 
Veroveraarsvuist, bedoeld om aan te geven dat hij oorlog is gaan voeren, alles heeft veroverd, opgeëist en onderworpen 
aan de Absolute Waarheid. 


Zijn symbool is een zwaard, de verticale lijn van het lemmet kruist de horizontale lijn die het handvat vormt, en 


vertegenwoordigt de materiële wereld, wat de strijd betekent om naar de hogere kennis en waarheid hierboven te 
reiken, de haak van de sleutel bevindt zich aan de linkerkant , wat de relatie van de Geest met het Linkerpad aangeeft. 


14 


Machine Translated by Google 


De avonturier 


* Pijler van plezier hebben 
* Een kracht in de tijd 


* Beide paden 

* Fundamentele kwaliteit: zeker (zeker) 
* Symbolisch gebaar: duim omhoog 

+ Symbool: geplant zaad 


De Geest van het koesteren, genieten en waarderen van het 
materiële leven wanneer het in overeenstemming met de Waarheid 
wordt geleefd, vervult iemands hart met vreugde in tijden van 
tegenspoed, ter verdediging van en in de strijd voor de Waarheid. 
Geeft je de zekerheid om het onbekende met wilde overgave uit te 
dagen. 

Hij is de derde geest op het pad van iemands ontwaken als 
nationaal-socialist, want hij helpt iemand de vreugde in de strijd te 
vinden en herinnert hem aan de materiële dingen die de moeite 
waard zijn om te beschermen en te koesteren. Hij staat het dichtst 


bij de materiële wereld en tijdelijke zaken, hij is een kracht in de 

tijd, die zich het meest bezighoudt met het waarderen van de natuur in al zijn vormen, en het ten volle genieten van het 
leven in overeenstemming met de waarheid, op zoek naar avonturen en ware vreugde die gepaard gaat met de zekerheid 
dat men leeft in overeenstemming met de hele natuur en de Waarheid. 


Verschijnt als een lachende figuur met zijn ogen verborgen achter zijn pet, terwijl hij een tas draagt. De glimlach 
symboliseert het vertrouwen, de zekerheid en de vreugde die je voelt als je leeft in overeenstemming met je eigen natuur, 
de materiële natuur in het algemeen en de Absolute Waarheid. Zijn tas betekent de bereidheid om het onbekende onder 
ogen te zien, te gaan ontdekken, op avontuur te gaan en het leven te ervaren zoals het bedoeld was om ervaren te 
worden. Deze vreugdevolle Zekerheid helpt iemand bij al zijn persoonlijke, tijdelijke ondernemingen. Hij steekt een duim 
omhoog om uiting te geven aan zijn vreugde over de materiële vruchten van de Absolute Waarheid die in de materiële, 
tijdelijke wereld te vinden zijn. Het geeft aan hoe hij plezier heeft in het leven. 


Zijn symbool is een geplant zaadje, de verticale lijn begint met een naar beneden wijzende pijl en eindigt met het 
verbinden van een horizontale lijn met twee haken die in tegengestelde richtingen wijzen. De pijl geeft aan hoe een 
hogere wijsheid, de Waarheid, zichzelf in de horizontale lijn van de materiële wereld plantte en wortels nam die zich 
verspreidden. Het beeldt uit hoe de materiële wereld en de natuur een projectie zijn van de spirituele wereld van de 
Absolute Waarheid, hoe de materiële wereld het geplante zaadje van die Waarheid is, bedoeld om van te genieten terwijl 
de verbinding met de spirituele wereld behouden blijft. De naar links en rechts wijzende haken van de horizontale lijn 
geven aan dat deze Geest een gelijke status heeft als de rechter- en linkerhandpaden. 
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De fascistische kern 


Eer de waarheid 


Het fascistische wereldbeeld 


* De waarheid regeert alle dingen in het leven. Er kan maar één Waarheid zijn. + Meningen, 
waanvoorstellingen en leugens zijn onwaarheden, afwijkingen van de Waarheid. « Alle onwaarheden 
komen voort uit de menselijke geest. * Fascisme is het wereldbeeld 

van de waarheid. « Alle door mensen gemaakte 

ideologieën zijn onwaarheden. « De waarheid beïnvloedt 

iedereen op een andere manier. Gelijkheid en humanisme zijn leugens. * De menselijke geschiedenis 

is een toenemende afwijking van de Waarheid. Vooruitgang is een leugen. * De waarheid is onpersoonlijk 


en dient niemands belang. 


Oorlog voeren 
De fascistische strijd 


* Gerechtigheid is herstel van de waarheid. « 

De moderne wereld is gebouwd op belangen en door de mens gemaakte ideeën, op leugens. * Moderne 
wetten beschermen leugens. Onze vijand is legaal. Justitie is illegaal. * Er zijn legio 

onwaarheden die met elkaar in strijd zijn, maar ze zijn allemaal tegengesteld aan de Waarheid. « Er kan geen 
compromis gesloten worden, tenzij je toestaat dat de Waarheid door leugens verduisterd wordt. « Wij zijn 
voorstander van de Waarheid. ledereen die aanvalt is de vijand. * Hoe erger de zaken worden, hoe vrijer 

we zijn om gerechtigheid te eisen. * Gebouwen en instellingen kunnen waarheid of leugens 


huisvesten. Herstel ze tot de Waarheid of verbrand ze 
ze naar beneden. 


Veel plezier 
De fascistische levensstijl 


* Je hebt geen beweging nodig om fascist te zijn. * Jij verdedigt de 


Waarheid. Laat het zien in alles wat je doet. * Vind uw roeping, wat u vreugde 

geeft en blink daarin uit. Dwing de wereld om te nemen 
kennisgeving. 

* Laat je karakter mensen ertoe aanzetten je te volgen. « Doe samen 

met anderen mee aan activiteiten die u leuk vindt, of maak iets waar anderen aan kunnen deelnemen. « Streef 

ernaar om uw volledige potentieel fysiek, mentaal en spiritueel te bereiken. « Word zelfredzaam 

en ontsnap aan elke afhankelijkheid van de gemakken van de moderne wereld of van andere mensen. « Leef een 
leven dat gedenkwaardig is. 

Voor ons zou een ongeluk betekenen dat we in bed sterven. 
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